JOOL Zoesiey

instruction manual - Joolz footmuff
Gebrauchsanweisung - Joolz FuB3sack

manual de instrucciones - Joolz saco para dormir
manuel d’instructions - Joolz chanceliere

“not applicable for polar footmuff

/A WARNING

en  WARNING
- Always use in combination with the restraint system
- Do not cover the child's face, as there can be a risk of suffocation
- Do not use in combinaton with the cot.
de WARNUNG
- Immer in kombination mit dem riickhaltesystem verwenden
- Das gesicht des kindes aufgrund von erstickungsgefahr nicht bedecken
- Nichtin Kombination mit der Wanne verwenden.
- WAARSCHUWING
- Altiid samen met het bevestigingssysteem gebruiken
- Bedek nooit het gezicht van het kind, wegens risico op verstikking
- Niet samen met de wieg gebruiken
fr - AVERTISSEMENT
- Toujours utiliser en conjonction avec le systéme de sécurisation
- Pour éviter tout risque d'étouffement, ne couvrez jamais le visage de |'enfant
- Ne pas utiliser en conjonction avec la nacelle.
es ADVERTENCIA
- Usar siempre en combinacién con el sistema de refencién
- No cubrir la cara del bebé, ya que puede haber riesgo de asfixia
- No utilizar en combinacién con el capazo.
ot AVISO
- Utilize sempre em conjunto com o sistema de imobilizacdo
- Nao cubra o rosto da crianca, pois pode haver risco de asfixia
- Nao utilize em conjunto com a alcofa
it ATTENZIONE
- Utilizzare sempre in combinazione con il sistema di ritenuta
- Non coprire il volto del bambino, per evitare rischi di soffocamento
- Non utilizzare in combinazione con il lettino.
sv  VARNING
- Anvénd alltid i kombination med selen
- Téck inte dver barnets ansikte, d& det finns risk fér kvévning
- Anvénd inte i kombination med liggdelen.
no ADVARSEL
- Bruk alltid i kombinasjon med sikkerhetsbeltene
- Ikke dekk til barnets ansikt, ettersom det kan vaere fare for kvelning
- lkke bruk i kombinasjon med liggedelen.
i VAROITUS
- Kéyta aina yhdessé turvajérjestelmén kanssa
- Alé peitd lapsen kasvoja, koska se voi aiheuttaa tukehtumisvaaran
- Alg kdyta yhdessa makuuosan kanssa.
do  ADVARSLER
- Anvend altid i kombination med fastspaendings-anordningen
- Daek ikke barnet ansigt fil, da det kan udgere en kvaelningsfare
- Ma ikke anvendes i kombination med barneseng.
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designed in The Netherlands

Joolz Hub Joolz Day Joolz Geo

NPEAYNPEXXAEHUE

- BCeI’ACI MCI’!OHhByﬂTe BMECTE C CUCTEMOM OrpaHuyeHus

- He Hakpbisaiite nmuo peberka, Tak KaK 3TO MOXET NPUBECTH K €0 YAyLIEHUIO
- 3aNpeLyaeTcs MCONb3OBATE BMECTE C AETCKOH KPOBATKOM.
OSTRZEZENIE

- Zawsze uzywaé w polqgczeniu z systemem zabezpieczajgcym

- Nie zakrywa¢ twarzy dziecka, poniewaz moze to grozi¢ uduszeniem
- Nie uzywa¢ w polgczeniu z gondolq.

OBEPEXXHO

- 30BXAM BUKOPMCTOBYITE PA3OM i3 CUCTEMOIO OBMEXEHHS

- He 30KpMBAiiTE OBAMYYS AUTMHM, OCKINbKM Lie MOXE NPU3BECTU A0 i1 yAyLIEeHHs
- 3060pPOHSIETLCA BUKOPMCTOBYBATM PASOM 3 AUTHHNM NKEUKOM.
HOIATUS!

- Kasutage alati koos kinnitussiisteemiga

- Arge katke lapse négu, muidu véite pshjustada ldmbumisohu

- Arge kasutage koos kookoniga.

BRIDINAJUMS

- Vienmér izmantojiet kopa ar ierobezotajsistemu

- Neapklajiet berna seju, lai neizraisitu smaksanas risku

- Nelietojiet kombindcija ar gultinu.

ISPEJIMAS

- Visada naudokite su tvirtinimo sistema

- Neuzdenkite vaiko veido, nes jis gali uzdusti

- Nenaudokite kartu su lopsiu.

OPOZORILO

Vedno uporabljajte v kombinaciji z varnostnim pasom

Ne pokrivaijte ofrokovega obraza, saj obstaja nevarnost zadusitve
opozorilo ne uporabljajte v kombinaciji s posteljico.
UPOZORENJE

- Uvijek upotrebljavaijte u kombinaciji sa sustavom za vezivanije

- Ne prekrivajte lice djeteta jer postoji opasnost od guienja

- Ne upotrebliayajte u kombinaciji s djejim lezajem.
VAROVANI

- Vzdy pouzivejte v kombinaci se zadrznym systémem

- Neprikryvejte oblice] ditéte, hrozi riziko uduseni

- Nepouzivejte v kombinaci s korbou
NPEAYNPEXXAEHUE

- BMHOFM M3MoN3BaAMTE B KOM6MHQL||45| C OrPAHUYUTENHUTE KONAHK
- He nokpuBaiiTe n1ueTO Ha AETETO, THit KATO MMA PUCK OT 30AYLIABAHE
- He nsnonssaiite B kom6uHaums ¢ kowapara.
AVERTISMENT

- Utilizati intotdeauna in combinatie cu sistemul de fixare

- Nu acoperii fafa copilului, deoarece existd riscul de sufocare

- Nu utilizati in combinatie cu landoul.
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UPOZORENJE

- Uvek koristite u kombinaciji sa bezbednosnim sistemom

- Nemojte pokrivati lice deteta jer postoji rizik od guienja
- Nemojte koristiti u kombinaciji sa kolevkom.
FIGYELMEZTETES

- Mindig régzité rendszerrel egyitt haszndlja

- Ne takarja be a gyermek arcat, mivel az fulladésveszéllyel jarhat
- Ne haszndlja mézeskosarral egyiitt.

VAROVANIE

- Vzdy pouzivajte v kombinacii so zadrZiavacim systémom
- Nezakryvaite tvar diefata, méze vzniknif riziko udusenia
- Nepouzivajte v kombindcii s vanickou.

NPOEIAONOIHZEIZ

-V XPNOLUOTIOLELTAL TTOVTOL OE GUVEUQOLO UE TO CUCTNHA TIPOTSETNG

- HNV KAAUTITETE TO TIPOCWTIO TOU TIALSLOU YLATL UTIOPXEL KIVEUVOG Ao UELAG.VOL N XPNOLUOTIOLETaL OE

OUVEUOOUO LE TO TIOPT-UIEUTTE.
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WAARSKUWING

- Gebruik altyd in kombinasie met die weerhoudingstelsel

- Moenie die kind se gesig toemaak nie, aangesien die risiko van versmoring bestaan

- Moenie in kombinasie met die bababedijie gebruik nie.
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AMARAN

- Sentiasa gunakan bersama-sama dengan sistem halangan

- Jangan menutup muka kanak-kanak, kerana risiko sesak nafas boleh berlaku
- Jangan gunakan bersama-sama dengan kot.

PERINGATAN

- Selalu gunakan dengan sistem penahan

- Jangan menutup wajah bayi, karena dapat menyebabkan risiko sesak napas
- Jangan digunakan bersama dengan tempat tidur.
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